
le  passé  composé 
 

Emplois: 
En espagnol, le passé composé est utilisé pour décrire des actions passées, mais dont 
l'implication se prolonge au présent, au moment où l'on parle.  
 

Exemple n°1: mon chien est mort ce matin, je suis encore affecté au moment où je le dis: 
! Mi perro ha muerto  esta mañana. 
 

Exemple n°2: je suis tombé dans la rue, conséquence de quoi, j'arrive en classe en boitant: 
!  me he caído  en la calle. 
 

Exemple n°3: j'ai obtenu une mauvaise note hier, je suis encore énervé au moment ou j'en parle:  
! El profesor de español me ha puesto  una mala nota. 
 

Formation: 
En espagnol, à la différence du français, il n'y a qu'un auxiliaire pour former le passé composé; 
l'auxiliaire HABER, auquel on ajoute un PARTICIPE PASSÉ toujours invariable (au masculin 
singulier) 
 

Exemple d'assemblage pour la 1ère personne du singulier (yo): 
! he + cantado = J'ai chanté. 

 

Préfixations: 
Certains verbes, parmi la liste des participes passés irréguliers, peuvent exister avec un préfixe, 
ce qui n'altère en rien leur irrégularité. Voici quelques exemples de préfixations: 
! Ver = visto / Prever = previsto 
! Cubrir = cubierto / Descubrir = descubierto 
! Volver = vuelto / Devolver = devuelto / Envolver = envuelto 
! Poner = puesto / Disponer = dispuesto / Componer = compuesto 
 
 

Personas HABER participes passés 
réguliers 

 cant ADO Cantar: 

 com IDO Comer: + 
 sal IDO Salir: 

12 participes passés 
irréguliers 

 hecho 
 dicho 

Hacer: 
Decir: 

 puesto 
 visto 

Poner: 
Ver: 

 abierto 
 cubierto 

Abrir: 
Cubrir: 

 vuelto 
 resuelto 

Volver: 
Revolver: 

 escrito 
 roto 

Escribir: 
Romper: 

yo 
 
tú 
 
él, ella, usted 
 
nosotros 
 
vosotros 
 
ellos, ellas, ustedes 

 
HE 
 
HAS 
 
HA 
 
HEMOS 
 
HABÉIS 
 
HAN 
 

+  

 impreso 
 muerto 

Imprimir: 
Morir: 

 


